5) Robert Bosch Elektonika Kft.
Robert Bosch at 1

Sender VATID HU26551542

3000 HATVAN . -
PHONE  36(37)544- if queries please specify customer and delivernote no. 3) Del wvery note no 7293010 Page 1
1) Customer 5} Supplier No. LNR | Packb.  LKZ | Z abs | Sov | K2A 2) Receiver note 4 Ummnmﬁ:wma
1) Robert Bosch H
sch Gmb 1000911829|0091024089  |UJ 02.07.2018
Kbg .

_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according . - Creationday
Robert-Bosch W“_. atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. ) Freight 7) Dellvery 27.06.2018
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier -Po.

10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) %__..vaz o
Express Vehic. own !

550003971201  12.04.2018 Sped Mader Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Tolal weight kg 24
extra run Delivered at pl |3 PAL gross 321,0 | 195,3
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Getrag S.p.A. ‘N k\ \N m, %
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA} Q
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes

Quty.{Is) +- Notes
1 |0260.001.060 |V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 192
(@Y \49 ol KUEHNE+NAGEL s,
&\Q.Q@b\.ul ACCETTAZIONE MERCE
@ Quantits dichiarata; -
M,D..O O r N Quantita effettiva: h.‘w N
@ O f.ﬁ a Tipo Imballaggio:
-\ Quantitg mballi: .W
) Coriformita alle schede a\acm__o" Eu E
Data kontlollo:
orfrlep| 1€
=
| _Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46} Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

__
M_.A_ > BVE13384
=7 JAA

N7203010




' W Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089
T Robert Bosch Elektonika Kft.
Sped Mader

Robert Bosch 1t 1
3000 HATVAN

3) Shipping arder-no,
| Sender VAT-ID HU26951542

i 4) No. sender at the
shipping carrler

Person:
Tel :36(37)544-549 Fax:

6) Date 27.06.2018 7)Relatons-no. | |

5) Loading point
1 Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut
4 8) Transporinumber 9552771

11} Recipient 12) Customer-no. 1000811829
Getrag S.p.A.

d 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 88009047
Abholung allgemein

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

i 13) Bordereau-/Cargo list no.

2 14) Delivery-funloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)

4 14249 16) Arrive-date 17} Arsive-time
i 18) Reference and no 19) Numberj 20} Packaging 21} |22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. SE weight kg ko
17287907 8 Pallets 0 |0260001050V03UJ AR 80 85
4 HH2771 2510261630
i Empt .customer| or] name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plagtic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
! Freight duty weight: 856,0

27) 28)
E}; 25) Sum 8 26) Volume in cdm Sum 80 856,0

29) hazardous fraight classification
1 30) hazardous freight name

|

it

ﬁ 31} Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) jl'ran;ﬁortinsurance to cover by 34} Sender-cash on delivery
! Delivered at plac carrier wit

>

e OO RA )
i 35) Enclosures KUEHRNE ¥ TAGEL Sl 36) Order-no. Customer 5500039643

64195 Via dei Ciclamin, sne- 70026 Modugno BAY B o v o cortno 37) Account assignment
39) Lorry reg.
ZBHUZMB extra run
40) Dispatch type 41) Accounting-key
"Riteyito con riserva d'l 42) Acknowledgment of receipt of goods

mentioned transport complete and in a proper condition recieved

verifica su qualita e quantita”

43) Takeover-confirmation from the drivers
get the mentioned transport complete, in a proper condifion and Company stamp/signalure,
allowing safe transport and loaded operationally refiable.

44) The transport containes g of it changed
% Euro-ﬂa!-gal.(FP) Euro-ﬂat-gal.;FP)
Signature Euro Grate-al GP % - Euro- Grate pal.(GP)
T e T “(mff" SR I ! ol ‘ﬁ‘” RPEER T VL E D T pe s IEE
f%;g%%gfﬁigiw ! i"%f’i < %;%? ?Tgig - “%*‘g&qﬂﬁ-’j;?p p e %agn ?\ 3%55_??,?‘?': el ‘::"' - ;; A E'%\ﬁ W‘:’
el iy i R % R
%@3&%&% ‘5@%& iy g‘fi}m‘i‘i mﬁ mi‘t 'f %a,% g 'Jﬂ':« o g‘* o o 'g.v $| N R ';é

2) Suppller—no 8) Transportnumber

iy j[lll T I
i,

0088009047 Adeszam 262@9010 2-13

WAV

259552771




2) Supplier-no. 00£102408%

Robert sBosch Elektonika Kft.
Sped Mader
Robert Bosch Ut 1

&1 ) Sender/Supplier

3000 HATVAN

Person:

Tel :36(37)544-549 Fax: -
5) Loading point
i Mader Kft, 3000 Hatvan, Turail ut
8) Transportnumber 9552772

3) Shipping order-no.

| SenderVAT-ID HU26951542

{1 4) No. sender at the
hipping carrier

TRANSPORT ORDER
YDate 27.06.2018 7)Relations-no.

8

14 9) shipping carrier 10) Carrier-no.

11) Recipient
. Getrag S.p.A.

12) Customer-no.

1000911829

Via dei Ciclamini, 4

Abholung allgemein

DE

8009047

IT 70026 Modugno (BA)
_ 13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-lunloading point 15) Sendemote for the shipping carrler:
| Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
18} Arnve-date 17) Arrive-time
i 18) Reference and no 19) Number 20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. (24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
7293010 3 Pallets 0 [0260001060V03TT AR 30 32
HH2772 2510261400
'-’ Empt . customer| ox name empties RB
24 Blister-Forming Part 6000439355
24 Plagtic Contailner 6000439356
3 Pallet 6000439358
3 Pallet Cover 6000435359
Freight duty weight: 321,0
27) 28)
25) Sum 3 26) Volume in cdm Sum 30 321,0

29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name

4 31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance
Delivered at plac

4 Moo G (BA)

33) Transportinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

. 35) Enclosures

64195

+NAG EL sxl

70026 Modugno (ER)

I " ) -l
uto cor riserva Eclita"
verifica su qualita e guan

36) Order-no. Customer

38) Means of transport no

550003871201

39) Lorry reg.

40) Dispatch type extra run

37) Account assignment

41} Accounting-key

get the mentioned transport complete, in a proper condition and

43) Takeover-confirmation from the £river:
allowing safe transport and loaded cperationally reliable.

Signature

2) Supplier-no.

AN R RO

V0051024089
fer-no.

L

0088009047

42) Acknowledgment of receipt of goods

mentioned transport complete and in a proper condition recieved

Company stamp/signature.

"]

44) The transport containes of it changed

Eyro-flat-pal (FP)

Euro-Grate-pal.{(GP)

3 TorRagaver -

P MR
S g g S0

Lr""r: 1,

e s

T
e AR |

e

nit

. -1
o R e
Ly
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MA/ 2018018593 2. példany

Feladd (Név, clm, orszdg) Sender {Name, address, country)
Absender {Name, Anschrifi, Land)

Rehbert Bosch Elektronika KFT.
Robert Boschit 1,

3000 Hatvan

HU

T —————T—
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A Tuvarozdsra eltérd megallapodas esetén 5 a Nemzetkdzi Arfuvarczas! egyezmény
(CMR) rendelkezésel az irdnyaddk
This Camge is subject, notwilhstanding any clause ta the conirary 1o the Canvenlion
on the Cenlract far the Infernational Carsige of Goods by Road {CMR)

Diese Beférderung trolz elner lligen Abmachung den Beslimmungen
dos Obereinkommens fiber den Bafdrderungsverrag Im | [ i}
terverketr (CMR)

Awvevd (Név, eim, orszag) Consignee {Name, address, country}
Empfénger {Nama, Anschrift, Land)

16 Carrier (Name, address, country}

Fuvarozd (Név, cim, orszég)

Frachtfhrer {Name, Anschritt, Land} TS

GETRAG S P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNQ

T

1-15 und 21422 auszuillien unler der Verantworlung des Absenders

v VET
p&BA CARGU HONGAT
K2220 Vecsés, Zrinyi uica 28.
Gisz.: 13-09- 190775 .
AdOszan. 55209010-2-1

Az dru Kiszolgdlasi helye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

17 Successive camiers (Name, address, Country}

Tovébbi fuvarezdk {Név, cim, orszag)

MNachfolgende Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)

helységiplace/Qn 70026 MODUGNO
arszdgicountryfland 1T
are Kiszolgalasi neiye es iaoponta (helyseg, orszag, 1aopon

4 Place and date of taking over of lhe goeds (Place, country, dale}

Oit und Tag der Ubemnahme des Gules (Ort, Land. Datumn)
helységlplace/Ont 3000 Hatvan

K iuvarozo ennfa !aSGI as Bejegyzasal

18 Carrier's reservations and observations

Vorbehalte und Bamerkungen der Frachtfiirer

orszagleountrylLand  HU

idépontidate/Datum  2048.06.27

a Ty o Somment
5 Beiefigte Annexe cuments

Dobumonio

SAP-142888
§
& [Eredeti EKAER bizenylat odaadva a Fuvarozénak!
g TeT eT Team DerRnscam Ly . i
-] Marks and Nos Nember of Csomagolis mddja megnevezése g:::;?;;:f ¥ szém Grosswelght In “Térfogal (m3)
% 6 Kemnzeichen 7 packages 8§ Melod of packing 9 Name of the 10 number 11 ko # Volume Inm3
- und Anzah) der Ast der Verpackung goods Statistkaummer Bruttogewicht in Umfrang inm3
:,_ Nummem Packsilicke Bezolchnung Ko
3 11 PAL KFZ-Zubehdi 1177
2
-
2
a
4
=
S
4]
E
g Oszidly Srdm  Betld
g Class Nember  Leller Ktasse, Ziffer, Buchstebe 1177 0
E A fefadt rendelkezésel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Faladd, Sender Pénznem, Atveve
2 13 Sender's Inslructions (Customs and other formalllifes) 49 To be pald by Ab c.l ! Currency, Consignes
S Anwelsungen des Ahsenders (Zoll- und sonstige amiche Behandiung) Zu zahlen vom Sender Wahrung Empfdnger
H IZER |
g | P:213463 [ |
0 1
Visszaléritds A szallltdssal kapesal: kat hidnytalanul 4
14  Relmbursement Shipping documents are completely took aver
Rickersiallung [ch haba die Transpor vollstéindg Ob
15 Fuvardi]-fizelésl rendelkezések ¥N6niepes megéllapodisok Besondere Verenbarungen
Direchion as 1o freight payment Special agreements
Bérmentve, frefght paid, frei
Bérmentesités néTkal, freight to be paid, x

v st
24 Goods received: Dale on
Gut empfangen: Datum am.

2018.05.27.

1-15 tovihbs 21422 mmlnh@ teladd 101 ki sa)81 felelSssdgie

8 , Az dlvevd alajrisa és balyegzije
Signalure and starmp of the eonslgned
Unierschrifl und Stempel des Empiangers

veri

JArmI.'l‘ T 4 . IRaksily 3
25  Velce IRegIslralIon number [Useful lead
Fahrzewg Kennzeichen Nuizlasi ‘
PNGO50 //j%; E"{'NAGE S. 'A'
i, snc- 70026 Modfano (BA)
" to con riserva di

su qualita e quantitd”



